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hINWEISE ZUR PRODUKTINFORMATION

VERWENDETE SyMBOLE FüR WARNhINWEISE

WEITERE VERWENDETE SyMBOLE UND KENNZEIchNUNGEN

Warnung!
Das Signalwort bezeichnet eine Gefährdung für Mensch und Tier, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, eine schwere Verletzung oder den Tod zur Folge haben kann.

aChTung!
Das Signalwort bedeutet, dass Geräte-, Umwelt- oder Sachschäden eintreten können.





Wichtiger hinweis oder wichtige Information

Videokennzeichnung nach DIN 33450

handlungsschritt

Aufzählung, Listeneintrag

Querverweis: Weiterführende Informationen zum Thema, siehe Quelle

Produktinformationen finden Sie auf unserer Homepage unter www.hhg-elektro.de.

Die Produktinformation richtet sich ausschließlich an elektrofachkräfte.
Die Produktinformation beinhaltet wichtige hinweise zum bestimmungsgemäßen 
Gebrauch, Installation und Inbetriebnahme. Bewahren Sie die Produktinformation  
an einem geeigneten Ort auf, wo sie für Wartung und Reparatur zugänglich ist.
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Warnung! Lebensgefahr durch elektrischen Schlag.
Beachten Sie bei Arbeiten an Anlagen mit Netzanschluss von 230 V Wechsel spannung 
die Sicherheitsanforderungen nach DIN VDE 0100. 

aChTung! beschädigung des gerätes durch Überspannung.
Sorgen Sie durch geeignete Blitzschutzmaßnahmen dafür, dass an den Anschlüssen 
eine Spannung von 24 V Ac/Dc nicht überschritten wird.

Das Erstellen und Speichern von Videoaufnahmen kann Persönlichkeitsrechte verletzen. 
Beachten Sie bei der Aufstellung und dem Betrieb von Videokomponenten immer die 
geltenden Rechts- und Kennzeichnungsvorschriften.

ALLGEMEINE SIchERhEITSBESTIMMUNGEN

BLITZSchUTZMAßNAhMEN

hINWEISE ZUR VIDEOüBERWAchUNG NAch DIN 33450

Montage, Installation, Inbetriebnahme und Reparaturen elektrischer Geräte dürfen nur 
durch eine Elektrofachkraft ausgeführt werden. halten Sie die geltenden Normen und 
Vorschriften für die Anlageninstallation ein. 

Beachten Sie bei der Installation die allgemeinen Sicherheitsbestimmungen für  
Fernmeldeanlagen nach DIN VDE 0800. Unter anderem:
� Getrennte Führung von Starkstrom- und Schwachstromleitungen.
� Mindestabstand von 10 cm bei gemeinsamer Leitungsführung.
� Einsatz von Trennstegen zwischen Stark- und Schwachstromleitungen  

 in gemeinsam genutzten Kabelkanälen.
� Verwendung handelsüblicher Fernmeldeleitungen, z. B. J-y (St) y  

 mit 0,6 oder 0,8  mm.
� Vorhandene Leitungen (Modernisierung) mit abweichenden Querschnitten  

 können unter Beachtung des Schleifenwiderstandes verwendet werden.
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BESTIMMUNGSGEMäßER GEBRAUch

Das VILLA FG V ist für den Einsatz als Video-Türsprechanlage an Wohn- und Geschäfts-
gebäuden vorgesehen. Es dient der visuellen und akustischen Kommunikation mit Besuchern, 
die sich mithilfe der Klingeltaste bemerkbar machen. Außerdem ermöglicht es die überwachung 
des Eingangsbereichs und der Entriegelung der Tür aus der Ferne oder vor Ort.
Der bestimmungsgemäße Gebrauch beinhaltet außerdem die Installation, Konfiguration und den 
Betrieb des Gerätes gemäß den Anweisungen in der Produktinformation, um eine sichere und 
effiziente Nutzung zu gewährleisten.

Für Anwendungen, die vom bestimmungsgemäßen Gebrauch abweichen oder über 
diesen hinausgehen, übernimmt der hersteller keine haftung.

KURZBESchREIBUNG
� WLAN-Funksender für die Außenmontage
� Kamera 

 HD-Auflösung mit IR-Nachtsicht 
 148° Erfassungswinkel
� Audio 

 Zwei-Wege-Audio-Kommunikation 
 Eingebauter Lautsprecher und Mikrofon
� Verbindung 

 WLAN (2,4 Ghz) und LAN (RJ-45-Netzwerkport)
� Bedienung 

 Steuerung über „Tuya Smart“-App für IOS und/oder Android
� RFID-Leser und PIN-cODE zur Zugangskontrolle
� Potentialfreier Kontakt für Türöffner
� Speicher 

 Unterstützung für microSD-Karten bis zu 128 GB (nicht im Lieferumfang enthalten) 
 Optionale Cloud-Speicherung (kostenpflichtig)
� Sicherheitsfunktionen 

 Bewegungserkennung mit Benachrichtigungen 
 Einrichtbare Alarmfunktion
� Montage und Betrieb 

 Außeneinsatz (-40°c bis +50°c) 
 Schutzart IP54 
 Aufputzmontage
� Spannungsversorgung 

 12 V Dc oder 12 – 24 V Ac Tuya-App Funktionen

https://www.hhg-elektro.de/images/downloads/villa-fg-v-tuya-app.pdf
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GERäTEüBERSIchT

1

9

11

10

12

5

6

7

8

4

2

3

1 Regenschutzdach
2 Infrarot Nachtsicht
3 Mikrofon
4 hD-Kamera
5 Zahlenfeld
6 RFID Lesegerät
7 Klingeltaste
8 Namensschild

  9 RJ 45-Anschluss Router cAT 5
10 Steckplatz microSD-Karte (max. 128 GB)
11 Anschluss Türöffnerkontakt
 (potentialfreier Öffner +  
 Schließer Kontakt)
 NO / cOM / Nc
12 Anschluss Spannungsversorgung 
 12 V Dc, 12 – 24 V Ac
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TEchNISchE DATEN

Kamerasensor 1/2,9“ cMOS

Videoauflösung (hD-Qualität)

Objektiv 3,2 mm, M12-Objektiv

Erfassungswinkel 148°

Lichtkompensation Auto IR

Tag/Nacht Automatisch (IcR)

Audioausgabe Eingebauter Lautsprecher

Audiomodus Zwei-Wege-Gespräch (Gegensprechfunktion)

Rauschunterdrückung 2D/3D NR

Netzwerkanschluss 1 RJ-45 10/100 Mbps

WLAN-Konnektivität 802.11 b/g/n @ 2,4 Ghz

Drahtloser Klingelton RF 433 Mhz

Speicher microSD-Karte  
(bis zu 128 GB – nicht im Lieferumfang enthalten)

Mobiles Betriebssystem iOS / Android

Spannungsversorgung 12 V Dc, 12 – 24 V Ac / 1 A / Standard PoE

Leistungsaufnahme Max. 3 W

Betriebstemperatur -40 °c bis +50 °c

Installation Aufputzmontage
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MIcROSD-KARTE

ABMESSUNGEN

13
9,

4 m
m

68,6 mm 29 mm

12
0 m

m

22
 m

m

52 mm

19 mm

30 mm

40 mm

37 mm

einsetzen / entfernen der microSD-Karte
Schieben Sie die microSD-Karte mit den Kontakten 
nach unten und vorne in den Steckplatz auf der 
Rückseite der Station. Die Karte rastet ein, wenn 
sie vollständig und korrekt eingesetzt wurde.
Zum Entfernen der microSD-Karte leicht gegen 
diese drücken. Im Anschluss kann die microSD-
Karte aus dem Steckplatz entfernt werden.

Montageplatte

Bitte microSD-Karte vor der Verwendung formatieren:
8/16/32 GB (FAT 32), 64/128 GB (EXFAT)
Unterstützt werden nur microSD-Karten bis zu einer Speicherkapazität von 128 GB.  
Für eine bessere Leistung bitte hochwertige microSD-Karten verwenden.

Steckplatz

microSD-Karte 
(max. 128 GB)



10

M
O

N
TA

G
E

 U
N

D
 IN

S
TA

LL
AT

IO
N

MONTAGE

montagehöhe
Berücksichtigen Sie bei der Montage-
höhe des Türgongs den Erfassungs-
winkel der Kamera. Personen mit 
durchschnittlicher Körpergröße 
werden bei einer Montagehöhe von 
1,50 m bis 1,60 m Kameramitte über 
dem Boden optimal erfasst. Frontal-
abstand zum Türgong 0,5 m.

1,
50

 m
 b

is
 1

,6
0 m

0,5 m

montageort
Um eine gute Videoqualität zu erreichen, 
darf die Kamera nicht direkt ausgerichtet 
werden auf:
� Sonneneinstrahlung
� starke Lichtquellen
� helle oder stark  

 reflektierende Wände.

aufputzmontage Schritt 1: 
Achten Sie beim Anbringen der Montagehalterung 
auf die korrekte, senkrechte Aufputzmontage. 

  Fertigen Sie die Bohrungen an.
  Reinigen Sie die Bohrlöcher.
  Setzen Sie geeignete Dübel in die Bohrlöcher.
  Befestigen Sie die Montagehalterung mit hilfe 

der beiliegenden Schrauben.

Dichtungspaket zwischen Wand und 
montagehalterung anbringen!
Für Anwendungen, die vom bestimmungs-
gemäßen Gebrauch abweichen oder 
über diesen hinausgehen, übernimmt der 
hersteller keine haftung.
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NAMENSSchILDABDEcKUNG

Achten Sie darauf, dass der VILLA FG V richtig 
in der halterung sitzt und keine Drähte oder 
Kabelverbindungen gequetscht werden!
Kurzschluss und Wassereintrittsgefahr!

aufputzmontage Schritt 2:
  Schließen Sie alle Kabelverbindungen an 

und setzen Sie den VILLA FG V von oben 
herab auf die Montagehalterung. 

aufputzmontage Schritt 3:
  Schrauben Sie den VILLA FG V am Montagehalter 

fest und kontrollieren Sie den richtigen halt. 

  Namensschildabdeckung nach links drücken.
  Abdeckung mit leichtem Druck auf der linken Seite eindrücken. 
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VERDRAhTUNGSBEISPIELE

Option a: Lan-Verbindung

Option b: WLan-Verbindung

Rückseite 
VILLA FG V

Rückseite 
VILLA FG V

Stromversorgung 
12 V Dc, 12 – 24 V Ac

Stromversorgung 
12 V Dc, 12 – 24 V Ac

Router cAT5-Verbindung

WLAN Router-Verbindung

potential-
freier
Kontakt

Nc
cOM
NO

potential-
freier
Kontakt

Nc
cOM
NO

P+
P-

P+
P-
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Option C: Poe Lan-Verbindung

Router cAT5-Verbindung
Netzwerkverbindung

PoE Switch cAT5-Verbindung
Spannungsversorgung

Rückseite 
VILLA FG V

potential-
freier
Kontakt

Nc
cOM
NO
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betriebszustände

EINRIchTUNG

Anzeigeleuchte (1) Funktion

a) blinkt im Sekundentakt Das Gerät befindet sich  
im Einrichtungsmodus.

b) leuchtet dauerhaft Das Gerät ist mit dem  
Netzwerk verbunden.

C) blinkt schnell Das Gerät hat die Verbindung 
zum heimnetzwerk verloren. 
Dies wird zusätzlich durch 
einen periodisch wiederkeh-
renden „8-fachen Piepton“ 
akustisch dargestellt.

1
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Werkseinstellungen und einrichtungsmodus zur aPP-Verbindung

gerät einschalten

  Stellen Sie die Spannungsversorgung her, um das Gerät einzuschalten.
  Nach dem Einschalten ertönen ein langer und ein kurzer Quittierungston.

Werksreset WLan durchführen

  halten Sie die Klingeltaste innerhalb einer Minute nach dem Einschalten etwa 5 Sekunden 
lang gedrückt. 

  Es ertönt ein Quitierungston.
  Der Reset ist nach ca. 35 Sekunden abgeschlossen, und das Gerät befindet sich im Ein-

richtungsmodus für die WLAN-Verbindung (blinkendes Namensschild, Betriebszustand A).

Das admin-Passwort, die rfiD-Karten/-Chips und der Pin-Code sind von diesen 
Werkseinstellungen nicht betroffen und werden nicht zurückgesetzt! 
Den Reset auf Werkseinstellungen für diese Funktionen finden Sie auf Seite 37 H).

Die Werkseinstellungen WLan können nur innerhalb einer minute nach herstellung 
der Spannungsversorgung wiederhergestellt werden.
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1. Scannen Sie den QR-code oder suchen Sie im AppStore (iOS) oder PlayStore (Android)  
nach der Tuya Smart- (1a) oder Smart Life-app (1b) und installieren Sie diese.

APP hERUNTERLADEN, INSTALLIEREN UND REGISTRIEREN

1a 1b

Wir bieten nur eingeschränkten Support für die Tuya-apps.  
Bei Fragen und Problemen mit der App wenden Sie sich bitte an den Tuya-Support 
direkt in der App unter Profil → Hilfe-Center.

Tuya-App Funktionen

https://www.hhg-elektro.de/images/downloads/villa-fg-v-tuya-app.pdf
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2. Um die volle Funktionalität nutzen zu können, empfehlen wir Ihnen, sich zu registrieren 
und einen Account anzulegen: erstellen eines neuen Kontos (2).

3. Fall Sie bereits ein Konto besitzen, loggen Sie sich bitte über ein vorhandenes Konto 
verwenden (3) ein.

4. Alternativ können Sie die App als Gast nutzen: Versuche es jetzt (4).

3

4

2
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GERäT hINZUFüGEN

Die Tuya-App benötigt sämtliche Zugriffsberechtigungen von Ihnen, um einige 
funktionen ausführen zu können. Wenn Sie diese verweigern kann die App unter 
Umständen nicht ordnungsgemäß arbeiten!

2
31

1. „Tuya Smart“ möchte auf die Daten deines Zuhauses zugreifen.
2. „Tuya Smart“ möchte Geräte in deinem Netzwerk finden und eine lokale Verbindung herstellen.
3. „Tuya Smart“ möchte Bluetooth verwenden.
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5

4

4. Bestätigung der Zugriffsberechtigungen.
5. Darf „Tuya Smart“ deinen Standort verwenden?
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GERäT hINZUFüGEN (FORTSETZUNG)

6. Nach der erstmaligen Registrierung wird ein Pop-up angezeigt, das 
Sie zu den ersten Schritten in der Einrichtung führt. Alternativ können 
Sie auf gerät hinzufügen (6a) oder auf das -Symbol (6b) oben 
rechts tippen.

7. Scrollen Sie nach unten und wählen Sie Kamera & Sperre (7a) und 
dann Smart Doorbell (7b) aus.

7a

6b

6a 7b
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8a

8b

8. Es gibt zwei Möglichkeiten, das Gerät via WLAN einzurichten: 
Qr-Code (8a) oder WLan-modus (8b) 
Wir empfehlen die Einbindung über den WLAN-Modus! 
 
Einrichtung über QR-code siehe Seite 26. 
Die Einrichtung über Ethernet-Kabel finden Sie auf Seite 30.
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EINBINDUNG VIA WLAN-MODUS

1

2a 2b

1. einrichtungsmodus ändern:  
Wählen Sie oben rechts den WLan-modus aus.

2. Setzen Sie ihr gerät zurück:  
Stellen Sie sicher, dass sich das Gerät im Modus bereit zur einrichtung befindet 
(Klingeltaste blinkt – siehe Seite 14 Betriebszustand A) und bestätigen Sie dies 
hiernach mit nächster Schritt (2a). Wählen Sie anschließend den aP-modus (2b) aus.
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3a

3b

3. heimnetzwerk auswählen: 
Wählen Sie Ihr heimnetzwerk (3a) aus und geben Sie Ihr Passwort (3b) für das WLAN ein. 
Bestätigen Sie mit Weiter.

Das gerät unterstützt nur 2,4 ghz WLan.  
Schalten Sie das 5 Ghz Frequenzband am Router während der Einrichtung ab.Die Ab-
schaltung des 5 Ghz Frequenzbandes entnehmen Sie bitte der Produktanleitung Ihres 
Routers. Nach der Einrichtung können Sie Ihr 5 Ghz Frequenzband wieder aktivieren.
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EINBINDUNG VIA WLAN-MODUS (FORTSETZUNG)

4. hotspot-Verbindung herstellen: 
Verbinden Sie Ihr Smartphone mit dem hotspot SmartLife-XXXX (4a) oder 
SL-XXXX (4b) indem Sie auf Jetzt verbinden (4c) gehen und Ihr Smartphone 
zu den WLAN-Einstellungen navigieren. Kehren Sie nach erfolgreicher Verbin-
dung des hotspots zur Tuya-App zurück. Bei einigen Smartphone-Modellen 
wird der hotspot automatisch erkannt und das Pop-Up (4d) zur Verbindung 
erscheint. Bitte bestätigen Sie dies mit Verbinden (4e).

4a

4b 4d

4e

4c
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5. einrichtungsprozess abschließen (5a): 
Bei erfolgreicher Verbindung ertönt ein dreifacher Quittierungston, gefolgt von einer Melodie.  
Sie können anschließend den Namen des Gerätes ändern (5b) und die Einrichtung abschließen. 
Betätigen Sie dazu den Button fertigstellung (5c).  
Das Videobild wird automatisch auf Ihrem Smartphone angezeigt.

5a

5b

5c
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EINBINDUNG VIA QR-cODE

1

2a

2b

1. einrichtungsmodus ändern:  
Wählen Sie oben rechts den Qr-Code für Kamera aus.

2. Setzen Sie ihr gerät zurück:  
Stellen Sie sicher, dass sich das Gerät im Modus bereit zur einrichtung befindet 
(Klingeltaste blinkt – siehe Seite 14 Betriebszustand A) und bestätigen Sie dies 
indem Sie einen haken (2a) setzen. Klicken Sie anschließend auf Weiter (2b).
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3. heimnetzwerk auswählen: 
Wählen Sie Ihr heimnetzwerk (3a) aus und geben Sie Ihr Passwort (3b) für das 
WLAN ein. Bestätigen Sie mit Weiter.

3a

3b

Das gerät unterstützt nur 2,4 ghz WLan.  
Schalten Sie das 5 Ghz Frequenzband am Router während der Einrichtung ab.Die Ab-
schaltung des 5 Ghz Frequenzbandes entnehmen Sie bitte der Produktanleitung Ihres 
Routers. Nach der Einrichtung können Sie Ihr 5 Ghz Frequenzband wieder aktivieren.
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EINBINDUNG VIA QR-cODE (FORTSETZUNG)

1a

1b

4. Qr-Code scannen: 
Scannen Sie den Qr-Code (1a) des Gerätes, indem Sie Ihr Smartphone etwa 
15 – 20 cm vor die Kamera halten. Nach erfolgreicher Erkennung des QR-codes 
ertönt ein dreifacher Quittierungston. Bestätigen Sie dies mit Signalton gehört (1b).

Lösungsansätze von Erkennungsproblemen: 
� Winkel und Abstand des Smartphones zur Kamera anpassen.
� Displayhelligkeit des Smartphones ändern.
� Station und Smartphone abdunkeln oder Einrichtung bei Dunkelheit durchführen.
� Alternativ den WLAN-Modus nutzen (siehe Seite 22).
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5. einrichtungsprozess abschließen (5a): 
Bei erfolgreicher Verbindung ertönt ein dreifacher Quittierungston, gefolgt von einer Melodie.  
Sie können anschließend den Namen des Gerätes ändern (5b) und die Einrichtung abschließen. 
Betätigen Sie dazu den Button fertigstellung (5c).  
Das Videobild wird automatisch auf Ihrem Smartphone angezeigt.

5a

5b

5c
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EINBINDUNG VIA EThERNET KABEL (POE)

1

2a

2b

1. einrichtungsmodus ändern:  
Wählen Sie oben rechts den Cable-Modus aus.

2. Setzen Sie ihr gerät zurück:  
Stellen Sie sicher, dass sich das Gerät im Modus bereit zur einrichtung befindet 
(Klingeltaste blinkt – siehe Seite 14 Betriebszustand A) und bestätigen Sie dies 
indem Sie einen haken (2a) setzen. Klicken Sie anschließend auf Weiter (2b).

Damit eine Verbindung zwischen Smartphone, App und VILLA FG V hergestellt werden 
kann, müssen Sie sicherstellen, dass sich diese im selben Netzwerk befinden! 
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3. einrichtungsprozess abschließen (5a): 
Das Gerät wird mit Ihrem Router verbunden, die Einrichtung mit einer Melodie abgeschlossen.  
Sie können anschließend den Namen des Gerätes ändern (5b) und die Einrichtung abschließen. 
Betätigen Sie dazu den Button fertigstellung (5c).  
Das Videobild wird automatisch auf Ihrem Smartphone angezeigt.

5a

5b

5c
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FUNKGONG VILLA FG E (OPTIONAL ERhäLTLIch)

EU-Stecker

Übersicht funkgong ViLLa fg e

Musik

Musik + Flash

Flash

Bevor Sie den Funkgong VILLA FG E einrichten können, stellen Sie bitte sicher, dass 
die Eirichtung der Video-Türsprechanlage VILLA FG V per App und die Verbindung zu 
Ihrem heimnetzwerk abgeschlossen ist! 

1. Melodie-/Verknüpfungstaste
2. Lautstärke
3. Licht aus/an, Ton aus



33

1. Stecken Sie den VILLA FG E in eine Steckdose.  
Nach Möglichkeit so nahe wie möglich an der VILLA FG V, 
um eine konfliktfreie Einrichtung zu ermöglichen. 
 
 

2. halten Sie die Melodie-Taste gedrückt bis Sie ein  
„Ding-Dong“ hören.  
 
 
 
 

3. Betätigen Sie den Klingelknopf an der Video-Türstation 
VILLA FG V innerhalb von 10 Sekunden. 
 
 
 
 
 

4. Betätigen Sie erneut die Klingeltaste an der Video-
Türstation VILLA FG V, der Funkgong VILLA FG E wird 
automatisch Ihren ausgewählten Klingelton abspielen.

einrichtung des funkgongs ViLLa fg e

Um den Klingelton zu wechseln drücken Sie auf 
die Melodie-Taste des VILLA FG E. Die zuletzt 
gewählte Melodie ertönt dann beim nächsten 
Betätigen der Klingeltaste des VILLA FG V.
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EINSTELLUNGEN VIA TASTENFELD 
DETAILS ZU DEN FUNKTIONEN

a) admin-Passwort ändern

1. Programmiermodus aufrufen (siehe Seite 34).
2. Drücken Sie 0 gefolgt von #. Ein langer Quittierungston ertönt.
3. Geben Sie ein neues 6-stelliges Admin-Passwort ein und bestätigen Sie mit #.  

Ein langer Quittierungston bestätigt die änderung. 
4. Drücken Sie *, um den Programmiermodus zu verlassen.  

Ein doppelter kurzer Quittierungston ertönt.

Wir empfehlen ihnen als erstes das Standard-Passwort zu ändern.  
Bitte bewahren Sie das geänderte Admin-Passwort gut auf. Im Falle, dass dieses 
verloren geht, muss die Station auf Werkseinstellungen zurückgesetzt werden. Somit 
werden alle bereits eingespeicherten PIN-codes, als auch die eingelernten RFID-
chips/-Karten verlernt.

Programmiermodus aktivieren 
Geben Sie Ihr aktuelles Admin-Passwort ein (werkseitig 123456) ein und bestätigen Sie mit #. 
Ein doppelter langer Quittierungston bestätigt die Aktivierung.

Bei Inaktivität von 25 Sekunden wird der Programmiermodus automatisch beendet, 
welches durch einen doppelten kurzen Quittierungston signalisiert wird!
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C) Pin-Code löschen
1. Programmiermodus aufrufen (siehe Seite 34).
2. Drücken Sie 2 gefolgt von #. Ein langer Quittierungston ertönt.
3. Geben Sie die 3-stellige Speicherplatznummer des zu löschenden PIN-codes ein und bestäti-

gen Sie mit #. Ein langer Quittierungston bestätigt das Löschen. 
Um alle PIN-Codes zu löschen, geben Sie 99 ein und bestätigen Sie mit #.

4. Drücken Sie zweimal *, um den Programmiermodus zu verlassen.  
Ein doppelter kurzer Quittierungston ertönt.

b) Pin-Code hinzufügen 
1. Programmiermodus aufrufen (siehe Seite 34).
2. Drücken Sie 1 gefolgt von #. Ein langer Quittierungston ertönt.
3. Geben Sie die 3-stellige Speicherplatznummer (000-199) ein und bestätigen Sie mit #.
4. Geben Sie den 6-stelligen PIN-code ein und bestätigen Sie mit #. Ein langer Quittierungston 

bestätigt die Speicherung. 
 
 
 
 

5. Um weitere PIN-codes hinzuzufügen, drücken Sie nach dem langen Bestätigungston #.  
Jeder neue PIN-code wird automatisch auf der nächsten Speicherplatznummer gespeichert.

6. Drücken Sie zweimal *, um den Programmiermodus zu verlassen.  
Ein doppelter kurzer Quittierungston ertönt.

Wenn die eingegebene 6-stellige Zahlenfolge oder die Speicherplatznummer 
bereits verwendet wird, ertönen zwei kurze Quittierungstöne. In diesem Fall 
müssen Sie den Vorgang wiederholen.
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EINSTELLUNGEN VIA TASTENFELD 
DETAILS ZU DEN FUNKTIONEN (FORTSETZUNG)

e) rfiD-Chip/Karte löschen 
1. Programmiermodus aufrufen (siehe Seite 34).
2. Drücken Sie 4 gefolgt von #. Ein langer Quittierungston ertönt.
3. Geben Sie die 3-stellige Speicherplatznummer des zu löschenden RFID-chips/-Karte ein und 

bestätigen Sie mit #.  
Um alle RFID-chips/-Karten zu löschen, geben Sie 99 ein und bestätigen Sie mit #. 

4. Drücken Sie zweimal *, um den Programmiermodus zu verlassen.  
Ein doppelter kurzer Quittierungston ertönt.

D) rfiD-Chip/-Karte hinzufügen
1. Programmiermodus aufrufen (siehe Seite 34).
2. Drücken Sie 3 gefolgt von #. Ein langer Quittierungston ertönt.
3. Geben Sie die 3-stellige Speicherplatznummer (000-199) ein und bestätigen Sie mit #.  

 
 
 

4. halten Sie den RFID-chip/-Karte an das Lesegerät. Ein langer Quittierungston bestätigt das 
hinzufügen. 
 
 
 
 
Sie können mehrere RFID-chip/-Karten hintereinander anlernen. Diese werden automatisch 
auf der nächsten Speicherplatznummer abgelegt.

5. Drücken Sie zweimal *, um den Programmiermodus zu verlassen.  
Ein doppelter kurzer Quittierungston ertönt.

Wenn die eingegebene Speicherplatznummer bereits verwendet wird, ertönen  
zwei kurze Quittierungstöne. In diesem Fall müssen Sie den Vorgang wiederholen.

Wenn der verwendete RFID-chip/-Karte bereits verwendet wird, ertönen zwei kurze 
Quittierungstöne. In diesem Fall müssen Sie den Vorgang wiederholen.
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G) Türöffner-Zeit einstellen (in Sekunden)
1. Programmiermodus aufrufen (siehe Seite 34).
2. Drücken Sie 6 gefolgt von #. Ein langer Quittierungston ertönt.
3. Geben Sie die gewünschte Zeit in Sekunden (1-9) ein und bestätigen Sie mit #.  

Ein langer Quittierungston bestätigt die Einstellung.. 
4. Drücken Sie zweimal *, um den Programmiermodus zu verlassen.  

Ein doppelter kurzer Quittierungston ertönt.

f) hintergrundbeleuchtung der Tastatur einstellen
1. Programmiermodus aufrufen (siehe Seite 34).
2. Drücken Sie 5 gefolgt von #. Ein langer Quittierungston ertönt.
3. Geben Sie eine der folgenden Optionen ein: 

�00 – hintergrundbeleuchtung dauerhaft AUS 
�01 – hintergrundbeleuchtung dauerhaft EIN 
�02 – hintergrundbeleuchtung nur bei Nutzung aktiv (5 Sekunden) 
Bestätigen Sie mit #. Ein langer Quittierungston bestätigt die Einstellung.

4. Drücken Sie zweimal *, um den Programmiermodus zu verlassen.  
Ein doppelter kurzer Quittierungston ertönt.

h) Wiederherstellung auf Werkseinstellungen von rfiD-, Pin- und Passwörter-funktionen
1. Bitte betätigen Sie im eingeschalteten Zustand die Set-Taste auf der Rückseite der Station  

für 3 Sekunden. Es ertönt ein langer Quittierungston.
2. Betätigen Sie die Set Taste 3x kurz hintereinander. Bei jeder Betätigung ertönt ein kurzer 

Quittierungston.
3. Bei erfolgreicher Rücksetzung wird dies mit 3 langen Quittierungstönen bestätigt.
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EINSTELLUNGEN VIA TASTENFELD
KURZREFERENZ

Programmiermodus aktivieren (Schritt 1)  
Geben Sie Ihr aktuelles Admin-Passwort ein (werkseitig 123456) ein und bestätigen Sie mit #. 
Ein doppelter langer Quittierungston bestätigt die Aktivierung.

Bei Inaktivität von 25 Sekunden wird der Programmiermodus automatisch beendet, 
welches durch einen doppelten kurzen Quittierungston signalisiert wird!

Ausführliche 
Anleitung

Funktion Schritt 2 Schritt 3 Schritt 4 Schritt 5

Seite 34 A) admin-Passwort 
ändern

0# Neues Admin 
Passwort  
festlegen,  
6-stellige  
Nummer  
XXXXXX #

*

Seite 35 B) Pin-CODe  
hinzufügen

1# Speicherplatz-
nummer  
eingeben  
XXX #

PIN cODE  
eingeben, 
6-stellige  
Nummer,  
XXXXXX #

**

Seite 35 c) Pin-CODe 
löschen

2# Speicherplatz-
nummer eingeben 
XXX #

**
Seite 36 D) rfiD-Chip/-Karte 

hinzufügen
3# RFID-chip/-

Kartennummer 
eingeben  
XXX #

RFID-chip/ 
-Karte über  
das Lesegerät 
führen

*

Seite 36 E) rfiD-Chip/-Karte 
löschen

4# RFID-chip/-
Kartennummer 
eingeben  
XXX #

**

Seite 37 F) hintergrund-
beleuchtung der 
Tastatur einstellen

5# AUS = 00#,  
EIN= 01#,  
während  
Nutzung=02#

*

Seite 37 G) Türöffner-Zeit 
einstellen  
(in Sekunden)

6#  1 – 9#

*

Wiederherstellung von rfiD-, Pin- und Passwörter-funktionen siehe Seite 37 h).
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NOTIZEN

Wiederherstellung von rfiD-, Pin- und Passwörter-funktionen siehe Seite 37 h).
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ENTSORGUNGShINWEISE

Das Elektro- und Elektronikgerätegesetz (ElektroG) enthält eine Vielzahl von Anforderungen an 
den Umgang mit Elektro- und Elektronikgeräten. Die wichtigsten sind hier zusammengestellt.
1. getrennte erfassung von altgeräten
Elektro- und Elektronikgeräte, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgeräte bezeichnet. 
Besitzer von Altgeräten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung 
zuzuführen. Altgeräte gehören insbesondere nicht in den hausmüll, sondern in spezielle Sammel- 
und Rückgabesysteme.
2. batterien und akkus sowie Lampen
Besitzer von Altgeräten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerät um-
schlossen sind, sowie Lampen, die zerstörungsfrei aus dem Altgerät entnommen werden können, 
im Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle vom Altgerät zu trennen. Dies gilt nicht, 
soweit Altgeräte einer Vorbereitung zur Wiederverwendung unter Beteiligung eines öffentlich-
rechtlichen Entsorgungsträgers zugeführt werden.
3. möglichkeiten der rückgabe von altgeräten
Besitzer von Altgeräten aus privaten haushalten können diese bei den Sammelstellen der 
öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne 
des ElektroG eingerichteten Rücknahmestellen unentgeltlich abgeben. Rücknahmepflichtig sind 
Geschäfte mit einer Verkaufsfläche von mindestens 400 m² für Elektro- und Elektronikgeräte 
sowie diejenigen Lebensmittelgeschäfte mit einer Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 m², 
die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt 
bereitstellen. Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn 
die Lager- und Versandflächen für Elektro- und Elektronikgeräte mindestens 400 m² betragen 

REINIGUNG

aChTung! funktionsverlust durch Kurzschluss und Korrosion.  
Wasser und Reinigungsmittel können in das Gerät eindringen. Elektronische Bauteile 
können durch Kurzschluss und Korrosion beschädigt werden.
Vermeiden Sie das Eindringen von Wasser und Reinigungsmitteln in das Gerät.
Reinigen Sie das Gerät mit einem trockenen oder angefeuchteten Tuch.

ACHTUNG! Beschädigung der Geräteoberfläche.
Verwenden Sie keine aggressiven und kratzende Reinigungsmittel, die die Ober fläche 
beschädigen können. 
Entfernen Sie stärkere Verschmutzungen mit einem ph-neutralen Reinigungsmittel.
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oder die gesamten Lager- und Versandflächen mindestens 800 m² betragen. Vertreiber haben 
die Rücknahme grundsätzlich durch geeignete Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung 
zum jeweiligen Endnutzer zu gewährleisten. Die Möglichkeit der unentgeltlichen Rückgabe eines 
Altgerätes besteht bei rücknahmepflichtigen Vertreibern unter anderem dann, wenn ein neues 
gleichartiges Gerät, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen erfüllt, an einen Endnutzer 
abgegeben wird. Wenn ein neues Gerät an einen privaten haushalt ausgeliefert wird, kann das 
gleichartige Altgerät auch dort zur unentgeltlichen Abholung übergeben werden; dies gilt bei 
einem Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln für Geräte der Kategorien 
1, 2 oder 4 gemäß § 2 Abs. 1 ElektroG, nämlich „Wärmeüberträger“, „Bildschirmgeräte“ oder 
„Großgeräte“ (letztere mit mindestens einer äußeren Abmessung über 50 Zentimeter). Zu einer 
entsprechenden Rückgabe-Absicht werden Endnutzer beim Abschluss eines Kaufvertrages 
befragt. Außerdem besteht die Möglichkeit der unentgeltlichen Rückgabe bei Sammelstellen der 
Vertreiber unabhängig vom Kauf eines neuen Gerätes für solche Altgeräte, die in keiner äußeren 
Abmessung größer als 25 Zentimeter sind, und zwar beschränkt auf drei Altgeräte pro Geräteart.
4. Datenschutz-hinweis
Altgeräte enthalten häufig sensible personenbezogene Daten. Dies gilt insbesondere für Geräte 
der Informations- und Telekommunikationstechnik wie computer und Smartphones. Bitte beach-
ten Sie in Ihrem eigenen Interesse, dass für die Löschung der Daten auf den zu entsorgenden 
Altgeräten jeder Endnutzer selbst verantwortlich ist.
5. bedeutung des Symbols „durchgestrichene mülltonne“

Das auf Elektro- und Elektronikgeräten regelmäßig abgebildete Symbol einer durch-
gestrichenen Mülltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerät am Ende seiner 
Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

Weee-information
Informationen gemäß Elektro- und Elektronikgerätegesetz, §18 Abs. 4 für private haushalte zur 
Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräte: Elektro-Altgeräte, Batterien und Akkus dürfen nicht 
in den hausmüll!

getrennte entsorgung von altgeräten
Sollte das Gerät einmal nicht mehr benutzt werden können, so ist jeder Verbraucher gesetzlich 
verpflichtet, Altgeräte getrennt vom Hausmüll in speziellen Sammel- und Rückgabesystemen 
abzugeben. Damit wird gewährleistet, dass die Altgeräte fachgerecht verwertet und negative 
Auswirkungen auf die Umwelt vermieden werden.
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GEWähRLEISTUNG

SERVIcE

Unsere Verkaufs- und Lieferbedingungen können Sie unter info@hhg-elektro.de anfordern.

Fragen richten Sie bitte per E-Mail an info@hhg-elektro.de.

KONFORMITäTSERKLäRUNG

Wir bestätigen, dass diese Produkte den Vorschriften, insbesondere den Schutz-
anforderungen, entsprechen, die in der Richtlinie der Europäischen Gemeinschaft 
zur Angleichung der Rechtsvorschriften über die elektromagnetische Verträglichkeit 
(2014/30/EU), sowie der Vorschrift für 2014/53/EU – Funkgeräte Richtlinie und der 
Vorschrift für RohS 2011/65/EU festgelegt sind. 

Die ausführliche EU-Konformitätserklärung können Sie über die E-Mail-Adresse
info@hhg-elektro.de anfordern.

Verpackungsregister-Nr. DE 5254857902007
WEEE-Reg.-Nr. DE 96515479
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hauptsitz hhG Gmbh  �Am Farrnbach 7  �D-90556 cadolzburg
hhg gmbh Service Deutschland
info@hhg-elektro.de  �www.hhg-elektro.de
Technische hotline: 09103-71371-112

Technische änderungen vorbehalten.
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